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Prepara la comida de fe perfecta, la alegría del Santo Rey. Prepara la 
comida del Rey. Ésta es la comida festiva del Huerto de Santas 
Manzanas [aspecto de Hashem que corresponde a la Shejina a Quien  también 
llamamos Kneset Israel-Comunidad de Israel, refiriéndonos a las almas colectivas 

de Israel.] Zeir Anpin y Atika Kadisha también están presentes en esta 
seudá.  

 

Zohar para el primer Kidush [Vayakhel 207b]# 
 

 
Sea Su voluntad que este trabajo sirva para elevar el alma de mi madre 
Rajel Delia bat Jana y Pinjas, en recuerdo de los últimos años de su vida 

cuando estaba postrada en cama y enferma.  Antes de las comidas de 
Shabat venía a ella y le decía: ¿Quieres venir y escuchar la lectura del 

Zohar en la seudá? No hubo una vez que ella no saltara de la cama y 
pidiera que la llevasen al comedor donde se sentaba y escuchaba 

atentamente. Algunas veces trataba de seguir el texto que yo mantenía 

frente a ella e incluso intervenía para ayudarme a descifrar alguna larga 
palabra en Arameo.    

 
 
Como lo enseña el trabajo Jemdat Iamim, el Zohar describe y explica lo que los 
primeros sabios solían decir antes del Kidush al comienzo de Shabat, por lo que 
este hermoso texto citado aquí abajo contiene el misterio completo del Kidush que 
decimos en ese momento.# Cuando quienes no saben cómo enfocar su intención en 
los misterios Kabalísticos lean este texto, será considerado en las Alturas como si 
hubieran dirigido su intención a todos los misterios en el Kidush. Rabí Shimon Bar 
Yojai nos ayuda a internalizar la luz infinita de El Ein Sof  Bendito Sea que es 
dirigida a nosotros en cada una de las seudot-comidas de Shabat al leer los textos 
de Zohar acerca de cada seudá. Estas lecturas no son obligatorias como lo son las 
tefilot-oraciones instituidas por nuestros Sabios de la Torá, sino que son un 



ofrecimiento de cada cual para participar a la alegría Divina en estos momentos. 
Una sugerencia práctica es de leer estos textos de Zohar al final de cada seudá antes 
de recitar la bendición de la mesa (birkat hamazon) para no molestar a los 
comensales.   
 

 

 

Este día es coronado con setenta coronas. [Imagina el 

Shem Havaya escrito cuatro veces ante ti  y el Shem Ekieh escrito tres veces. 
 Todas sus letras juntas contienen siete yuds, cuya gematria es 70, la misma 
que la de  yain-vino.]  

יוֹמָא דָא, 
מִתְעַחְרָא 

 ,בְשִבְעִין עִטְרִין

 

 

 

 

Y el santo Shem Havaya es completo por todos 
lados, [lo que quiere decir que la conciencia del Shem recibe tanto 

de Jojmá, Biná como de Keter.]  

ושְמָא עִלָאָה קַדִישָא, 
 אִשְתְלִים בְכָל סִטְרִין,

 

 

Y todos los niveles son iluminados, [por la luz que fluye de la 

Fuente Celestial de bendiciones y deleite que fluye hacia nosotros] 
ואְִתְנהְִירו כֺלְהו 

 דַרְגִין,

 

 

Y todo es imbuido de deleite y bendiciones  ,וכְלָֹא בְחֶדְוהָ דְבִרְכָאן 

 

 

Y con la santidad de la efusión añadida de 
santidad [todos los niveles reciben santidad de Zeir Anpín y Maljut, 

y santidad adicional de Jojmá.] 

ובִקְדושָה עַל 
קְדושָה, ותְוֹסֶפֶת 

 דִקְדושָה:

 

 

El Kidush del comienzo de Shabat tiene la santidad 
del Shabat de la Creación, [El Kidush fue ordenado con la 

intención de atraer hacia Maljut una iluminación contenida de las seis 
sefirot de Zeir Anpín, y también de Atika Kadisha en el nivel de Keter. Como 
leemos en el Kidush, la Maljut recibe luz de Jojmá.] 

קִדושָה דְמַעֲלֵי 
שַבְתָא, דָא אִיהִי 
קְדושָה דְשַבָת 

 בְרֵאשִית.

 

 



Para ello es santificado por medio de los treinta y 
dos caminos y tres niveles de manzanas sagradas. 
[Como leemos en esta plegaria, Maljut recibe luz de las sefirot más bajas de 
Zeir Anpín – netzaj, hod y yesod – y también de las tres sefirot más altas de 
 Zeir –jesed, gevura y Tiferet – referidas como las santas manzanas.] 

דְהָא אִתְקַדָש 
ותְרֵין מִתְלָתִין 

שְבִילִין, ותְלַת 
דַרְגִין דְתַפּוחִין 

 קַדִישִין.

 

 
  

En este Kidush tenemos que mencionar el 
trabajo de la Creación y de la armonía 
espiritual que resulta de ella, en el 
misterio de los treinta y dos caminos [de 

sabiduría] y los tres niveles [de netzaj, hod, y yesod] 

que están incluidos en ella. 

ובָעֵינןָ לְאַדְכְרָא עַל הַאי 
קִדושָה, כְלָלָא דְעוֹבָדָא 

בְרָזָא  דִבְרֵאשִית, ונְיַיְחָא
דִתְלָתִין ותְרֵין שְבִילִין, 
 ותְלַת דַרְגִין דְאִתְכְלִילָן בְהו

 

 

El misterio del testimonio del Trabajo 
Divino de la Creación envuelve al 
versículo,# ‘(Vayjulú)-el cielo y la tierra 
fueron terminados todas sus huestes…;  

רָזָא דְסַהֲדותָא דְעוֹבָדָא 
ויַכְֺלו ”דִבְרֵאשִית, דְהַייְנו 

הַשָמַיםִ והְָאָרֶץ וכְָל צְבָאָם 
 וגְוֹ'.

 

 

Elokim-Dios completó…,’ por lo que este 
testimonio contiene treinta y cinco palabras, 
los treinta y dos caminos y los tres niveles de 
santas manzanas. [Declarando el testimonio del Kidush 

estamos agregando niveles de santidad a Maljut, por que de las 35 
palabras de este Kidush las 32 palabras iniciales aluden a los 32 
caminos de sabiduría, y las ultimas 3 palabras aluden a las 3 sefirot 
más elevadas de Zeir Anpín, Jesed, Gevura y Tiferet, referidas como 
las “manzanas sagradas.”] 

דְאִית  ויַכְַל אֱלהִים,
בְסַהֲדותָא דָא, תְלָתִין 
וחֲַמֵש תֵיבִין. תְלָתִין 
ותְרֵין שְבִילִין, ותְלַת 
 דַרְגִין דְתַפּוחִין קַדִישִין:

 

 

Los tres niveles son aludidos en las palabras “séptimo, 
séptimo, séptimo”. [En el séptimo día Elokim-Dios completó Su obra, la 

cual El había hecho, y Se abstuvo el séptimo día de todo el trabajo que había hecho. 
 Elokim-Dios bendijo el séptimo día y lo santificó, porque en este día El se abstuvo de 
todo Su trabajo, el cual creó para hacer.  Al decir  la palabra séptimo tres veces nos 
estamos refiriendo a las “santas manzanas”, es decir, jesed, guevurá y Tiferet.]  

תְלַת דַרְגִין, 
דְאִימון: 
שְבִיעִי. 
שְבִיעִי. 



 שְבִיעִי.

 

 

Tenemos aquí un misterio del mundo celestial, 
un misterio del mundo inferior y un misterio de 
de todas las conciencias. [El primer séptimo se refiere a Biná, 

o la Divina Presencia en el Mundo Venidero; el Segundo séptimo es el 
Maljut celestial, o la Divina Presencia rigiendo sobre nosotros en el 
mundo inferior; el tercer séptimo se refiere al Maljut de más abajo—la 
Shejiná—por que la fe de Israel se encuentra en el reinado de Maljut de 
Hashem sobre nosotros.  Nuestra fe en la Presencia de Hashem con 
nosotros en la tierra debe tener una conciencia fuerte, porque el que 
tiene el mérito de una fe como esa, ayuda a que Su presencia sea 
claramente revelada a todos.]  

ואְִית בֵיה רָזָא 
דְעָלְמָא עִלָאָה,ורְָזָא 

תָאָה, דְעָלְמָא תַ 
ורְָזָא דְכָל 

 מְהֵימְנותָא.

 

 

 

El nombre Elokim es mencionado tres veces. 
 Una representa el mundo inferior; una es 
para el Pajad Itzjak-miedo de Isaac, y una es 
para el mundo superior, el que es santo — el 
Santo Santuario.   

אֱלֹהִים, חַד, תְלַת זִמְניִן 
עָלְמָא תַתָאָה. וחְַד, 
פַּחַד יצְִחָק. וחְַד, עָלְמָא 
עִלָאָה קַדִישָא, קדֶֹש 

 קודְשִין.

 

 

Uno debe declarar este testimonio con 
alegría y deseo del corazón, a fin de 
presentar su testimonio ante el Maestro 
de la fe. [El Maestro de la fe es la Maljut—la Shejiná—en 

Quien se enfoca la fe de Israel] 

בָעֵי בַר נשָ לְמִסְהַד 
סַהֲדותָא דָא, בְחֶדְוהָ, 
בִרְעותָא דְלִבָא, לְאַסְהֲדָא 

 קַםֵי מָארֵיה דִמְהֵימְנותָא.

 

 

Todos los que declaran este testimonio 
enfocados en el deseo de sus corazones en 
este [mensaje recibe un bono:] todas sus 
transgresiones son expiadas.  

וכְָל מַאן דְיסְַהִיד דָא, 
ויְשִָויֵ לִבֵיה ורְעותֵיה 
לְדָא, מְכַפֵּר עַל כָל 

 חוֹבוֹי:

 

 

“Bendito eres Tú, Hashem, nuestro Dios, Rey 
del universo, Quien nos ha santificado con 

ְ אֱלֹקֵינו  בָרוךָ אַתָה ייָ
מֶלֶךְ הָעוֹלָם אֲשֶר 



Sus mandamientos,  y deseó nuestro [apego] …  קִדְשָנו בְמִצְוֹתָיו ורְָצָה
 בָנו וכְו'

 

 

Esta [segunda parte del] Kidush-santificación es 
 exacta del testimonio de fe, [que declaramos 

en la primera parte de este Kidush.] 

הַאי קִידושָא אִיהו בְחַד 
מַתְקְלָא, לָקֳבֵל סַהֲדותָא 

 דִמְהֵימְנותָא,

 

 

Y contiene otro set de treinta y cinco 
palabras, justo como en el párrafo [anterior] 

Vayjulú. 

ואְִימון תְלָתִין וחֲַמֵש תֵיבִין 
 אַחֲרָניִן, כַמָה דְאִית בְויַכְֺלו

 

 

Todas juntas, ascienden a setenta palabras, con 
las cuales coronamos al Shabat en su comienzo. 
Grande es la recompensa de la persona que dirige 
la atención de su corazón en estas palabras, por 
honrar a su Creador [mediante este testimonio, estás 

rectificando  todo lo que fue hecho en la Creación, y uniendo todas las 
fuerzas de Hashem juntas, en tu mente, encausando así la luz celestial para 
iluminar el mundo abajo.  Haciendo esto, es claro que tú rectificas 
cualquier cosa en la que puedes haber fallado en el mundo que Hashem 
creó para tu bien, ya sea que hayas errado voluntaria o involuntariamente. 
 Cuando das testimonio de esta manera, es seguro que todos tus pecados 
serán perdonados.]  

כלָֹא סַלְקִין לְשִבְעִין 
תֵיבִין, לְאִתְעַחְרָא 
בְהו שַבָת, דְמַעֲלֵי 

 שַבְתָא.

זַכָאָה חולָקֵיה דְבַר 
 נשָ, דִטכְַווֵן רְעותֵיה
לְמִלִין אִלֵין, לִיקָרָא 

 דְמָארֵיה:

 

 
Esta oración ha de leerse al principio de cada una de las tres seudot-comidas de Shabat.  
 

 

ויִהֵא רַעֲואָ מִן קֳדָם עַתִיקָא 
קַדִישָא דְכָל קַדִישִין. טְמִירָא 
דְכָל טְמִירִין סְתִימָא דְכׂ לָא 
דְיתְִמַשֵךְ טַלָא עִלָאָה מִינהֵ 
לְמַלְיאָ רֵישֵיה דִזְעֵיר אַנפְִּין 
ולְהַחִיל לַחֲקַל תַפּוחִין 

Que sea la voluntad de [el aspecto de 

Dios al que nos referimos con las palabras] 
Atika Kadisha, la santidad más 
elevada, lo más oculto de lo 
oculto, Quien está Escondido de 
todo, que el rocío celestial sea 
bajado desde El para llenar a [los 

aspectos de Dios a los que nos referimos con las 

palabras] Zeir Anpín y el Campo de 



קַדִישִין בִנהְִירו דְאַנפְִּין 
רַעֲואָ ובְחֶדְותָָא דְכׂ לָא בְ 

ויְתְִמַשֵךְ מִן קֳדָם עַתִיקָא 
קַדִישָא דְכָל קַדִישִין טְמִירָא 
דְכָל טְמִירִין סְתִימָא דְכׂ לָא 
רְעותָא ורְַחֲמֵי חִמאָ וחְִסְדָא 
בִנהְִירו עִלָאָה בִרְעותָא 
וחְֶדְותָָא עָלַי ועְַל כָל בְניֵ בֵיתִי 

כָל הַמלְִויִם אֵלַי ועְַל כָל  ועְַל
בְניֵ ישְִרָאֵל עַמֵיה ויְפְִרְקִיננָאָ 
מִכָל עַקְתִין בִישִין דְייֵתון 
לְעַלְמָא ויְזְַמִין ויְתְִיהֵַב לָנאָ 
ולְכָל נפְַשָתָנאָ חִמאָ וחְִסְדָא 
וחְַייֵ אֲרִיכֵי ומְזוֹניֵ רְויִחֵי 

ן כֵן יהְִי ורְַחֲמֵי מִן קֳדָמֵיה אָמֵ 
 רָצוֹן

 אָמֵן ואְָמֵן:

Santas Manzanas, con luz de Su 
semblante, con deseo y alegría 
por todo.  Que sea atraído desde 
Atika Kadisha, la santidad más 
elevada, lo más oculto de lo 
oculto, Quien está escondido de 
todo, deseo y compasión, gracia y 
amor, con luz radiante, con deseo 
y alegría [dirigiéndolos] sobre mí y 
los miembros de mi hogar, sobre 
todos los miembros de mi hogar 
y los que dependen de mí y sobre 
todos los Hijos de Israel, Su 
pueblo. Que nos redima de todos 
los problemas malignos que caen 
en el mundo, y nos prepare y nos 
dé a nosotros y a todas nuestras 
almas gracia y dulzura, larga 
vida, abundante alimento y 
compasión de Él, Amen; sea Su 
voluntad. Amen y Amen.  

 

 

 

Zohar leído en la Primera Seudá [Yitro 88a] 
 

Como el Shela haKadosh enseñó,# era la práctica de los primeros Sabios de 
la Torá (los Rishonim) declarar verbalmente su intención de cumplir con una 
 mitzvá antes de llevarla a cabo, como observamos de las palabras de Rabí Abba en 
el Zohar citado más abajo. El Zohar también nos muestra cómo las mujeres se 
involucraban en la elaboración artística de elementos del Mishkan-Santuario 
Portable, al decir explícitamente:# Esto es para el mizbeaj-altar; esto es para la 
parojet-cortina, etc. 
 

 

[El versículo dice:] Recuerda el día de Shabat 
para santificarlo [Ex. 20:8]#. Rabí Isaac dijo: 

זָכוֹר אֶת יוֹם הַשַבָת  שמות כ((
לְקַדְשוֹ. רַבִי יצְִחָק אָמַר, 



Como está escrito, Y Dios bendijo el 
séptimo día, [Gén. 2:3] y está escrito a 
cerca del maná: Seis días lo recogeréis, 
mas el séptimo día es Shabat, y ese día 
no habrá. [Ex. 16:26]. 

ויַבְָרֶךְ אֱלהִים  )שמות כ(כְתִיב 
אֶת יוֹם הַשְבִיעִי, וכְתִיב בַםָן 

שֵשֶת ימִָים  )שמות טז(
תִלְקְטֺהו ובְיוֹם הַשְבִיעִי 

 שַבָת לא יהְִיהֶ בוֹ.

 

 

Ya que no hay sustento para encontrar ese día, que 
tipo de bendiciones se encontrarán en él? [Al comprender 

la ausencia del maná en Shabat, nos damos cuenta que la naturaleza de las 
bendiciones Divinas que bajan en Shabat, no es sustento físico.  ¿Qué es 
entonces esta Bendición de Shabat tan especial?]  

כֵיוןָ דְלָא 
מִשְתְכַח בֵיה 
מְזוֹניֵ, מַה 
בִרְכְתָא אִשְתְכַח 

 בֵיה:

 

 

Por el contrario, es enseñado: Todas las 
bendiciones Arriba y Abajo, dependen del 
día de Shabat.  Y también es enseñado: 
¿Por qué no se encuentra nada de maná 
en el séptimo día? 

אֶלָא הָכִי תָאנאָ, כָל בִרְכָאן 
דִלְעֵילָא ותְַתָא, בְיוֹמָא 
שְבִיעָאָה תַלְייָן. ותְָאנאָ, 
אֲמַאי לָא אִשְתְכַח מָמאָ 

 בְיוֹמָא שְבִיעָאָה

 

 

Porque en ese día, [cuya raíz celestial es Biná] 
todos los seis días celestiales [las seis sefirot 

de el aspecto de Dios al que nos referimos con las palabras 
Zeir Anpín, que dirigen sus bendiciones sobre los días de la 

semana] derivan sus bendiciones de [Fuente 

de] día [en Biná], y cada una de ellas da 
sustento abajo, cada una de acuerdo a 
su propio día, dependiendo de la 
bendición que se deriva del séptimo 
día.#  

מִשום דְהַהוא יוֹמָא, 
מִתְבָרְכָאן מִימיֵה כָל שִיתָא 
יוֹמִין עִלָאִין, וכְָל חַד וחְַד 
יהִָיב מְזוֹניֵה לְתַתָא, כָל חַד 

מוֹי,מֵהַהִיא בְרָכָה בְיוֹ
 דְמִתְבָרְכָאן בְיוֹמָא שְבִיעָאָה:

 

 

Por esto, quien ha alcanzado [la más elevada conciencia 

llamada] nivel de fe [por que su alma es parte de la Comunidad de 

ובְגִיניֵ כַךְ, מַאן 
דְאִיהו בְדַרְגָא 



Israel, cuyas almas se enraízan en el mundo celestial de Atzilut, que es 
referido a nosotros como emuná-fe. Nuestra fe es imbuida con la conciencia 
de que nuestro servicio Divino está dirigido al Ein Sof-Existencia Infinita, 
Quien es revelado a nosotros abajo por el significado de lo que podría 
representarse como una estructura spiritual que consiste en niveles 
interconectados como los eslabones de una cadena y la luz siempre fluye 
desde la Fuente de todas las bendiciones hasta el final de la estructura.]#  

 דִמְהֵימָנותָא, 

 

 

Hay que poner la mesa y preparar la 
seudá-comida para Shabat en la 
noche, para que su mesa esté 
bendecida todos estos seis días, 

בָעֵי לְסַדְרָא פָּתוֹרָא, ולְאַתְקְנאָ 
בְלֵילְיאָ דְשַבְתָא, בְגִין סְעודָתָא 

דְיתְִבָרֵךְ פָּתוֹרֵיה, כָל אִימון 
 שִיתָא יוֹמִין,

 

 

Porque en este momento es dirigida 
hacia abajo la bendición para llenar los 
seis días de la semana, y la bendición 
no reside en una mesa vacía. Por 
consiguiente, es necesario poner la 
mesa en la víspera de Shabat, con pan 
y comida.   

דְהָא בְהַהוא זִמְנאָ, אִזְדָמַן 
בְרָכָה, לְאִתְבָרְכָא כָל שִיתָא 
יוֹמִין דְשַבְתָא, ובִרְכָתָא לָא 
אִשְתְכַח בְפָתוֹרָא רֵיקָנטַאָ. 

תוֹרֵיה ועְַל כַךְ, בָעֵי לְסַדְרָא פָּ 
בְלֵילְיאָ דְשַבְתָא, בְנהֲַמֵי 

 ובִמְזוֹניֵ:

 

 

  Rabí Yitzjak dijo: El día de Shabat hay que 
hacer lo mismo. [La mesa alude a la Maljut, que es, el 

aspecto Divino de revelación del cual el sustento fluye al hombre 
abajo, justo como es en la mesa física, que el hombre recibe su 
alimento. Entonces, nosotros comenzamos a recibir la bendición 
de Shabat de la Divina revelación al nivel de Maljut en la primera 
seudá. Además, sin embargo, recibiremos de una Fuente más 
elevada en la seudá de Shabat en la mañana.] 
 

Dijo Rabí Yehuda: Debe sentirse deleite en 
este día y come tres seudot-comidas en 
Shabat, para satisfacerse y sentir placer en 
este día en el mundo. [Es así como la bendición Divina 

que saciará nuestros próximos seis días será en proporción a lo 
que hemos comido y al deleite que hemos experimentado en las 
tres comidas de Shabat con la intención de honrar al Shabat.] 

רַבִי יצְִחָק אָמַר, אֲפִילו 
 בְיוֹמָא דְשַבְתָא נמֵָי.

 

 

רַבִי יהְודָה אָמַר, בָעֵי 
לְאִתְעַנגְָא בְהַאי יוֹמָא, 
ולְמֵיכַל תְלַת סְעודָתֵי 
בְשַבְתָא, בְגִין דְישְִתְכַח 
שָבְעָא ועְִמוגָא בְהַאי 

 יוֹמָא בְעָלְמָא:



 

 

Rabí Abba dijo: [En realidad debemos comer] con el 
fin de lograr que la bendición venga sobre 
nosotros los seis días celestiales, porque su 
bendición deriva de este día. 

רַבִי אַבָא אָמַר, לְאִזְדַםְנאָ 
בִרְכְתָא בְאִימון יוֹמִין 

תְבָרְכָאן דִלְעֵילָא, דְמִ 
 מֵהַאי יוֹמָא.

 

 

En este día se llena la faceta superior 
de Zeir Anpín con el rocío que fluye de 
Atika Kadisha, el más oculto de 
todos;# 

והְַאי יוֹמָא, מַלְיאָ רֵישֵיה 
דִזְעֵיר אַנפְִּין, מִחַלָא דְנחִָית 
 מֵעַתִיקָא קַדִישָא סְתִימָא

 דְכלָֹא,

 

 

Y éste [este rocío] es destilado en Su Campo de 
Santas Manzanas [la Maljut] en tres ocasiones 
[diferentes] desde el comienzo de Shabat,# para que 
todos reciban la bendición celestial como uno 
solo. [De ahí la importancia de deleitarse en las tres  seudot, pues 

cuando el hombre siente placer abajo, el/ella despierta placer en lo alto 
y como resultado atrae hacia abajo la shefa-recompensa de Shabat del 
Santo Ein Sof, por medio de Atika Kadisha, Zeir Anpín y Maljut.] 

ואְָטִיל לְחַקְלָא 
חִין קַדִישִין, דְתַפּו

תְלַת זִמְניֵ, מִכַד עָייִלִ 
שַבְתָא, דְיתְִבָרְכון 

 כֺלְהו כַחֲדָא:

 

 

El hombre debe sentir  deleite en 
estas tres ocasiones, pues de esto 
depende la conciencia en lo Alto [pues sólo 

según en proporción al placer espiritual que haya derivado el 
hombre en estas tres seudot de Shabat es la shefa atraída del 
Santo Ein Sof hacia las diferentes revelaciones Divinas, a saber] 
Atika Kadisha, Zeir Anpín, y Su Campo de 
Santa Manzanas [a saber, Maljut]. 

ועְַל דָא בָעֵי בַר נשָ, 
לְאִתְעַנגְָא תְלַת זִמְניִן 
אִלֵין, דְהָא בְהָא תַלְיאָ 
מְהֵימָנותָא דִלְעֵילָא, 
בְעַתִיקָא קַדִישָא, ובִזְעֵיר 

 אַפִּין, ובְחַקְלָא דְתַפּוחִין.

 

 

Es por lo tanto necesario que el hombre se 
deleite y regocije junto a [las tres diferentes 

revelaciones de la Divinidad que son la contraparte de las tres 

seudot]. Cuando uno se pierde una de estas 

ובָעֵי בַר נשָ לְאִתְעַנגְָא 
בְהו, ולְמֵחדֵי בְהו. ומַאן 

תָא מִניַיְהו, דְגָרַע סְעודָ 



seudot [es como si el/ella] muestra un flujo arriba, 
[pues el/ella está previniendo una de estas revelaciones Divinas de 

Atzilut para recibir a la shefa del Santo Ein Sof] y as 
consecuencias que ella/el atraen sobre si son 
graves.  

אַחְזֵי פְּגִימותָא לְעֵילָא 
ועְוֹנשְֵיה דְהַהוא בַר נשָ 

 סַגִי:

 

 

Por esto, el hombre necesita preparar su 
mesa tres veces desde el comienzo de 
Shabat, y su mesa [la que actúa como una vasija para 

recibir las bendiciones de Arriba] nunca debe estar 
vacía, y las bendiciones fluirán hacia abajo 
durante los días de la semana 
subsiguientes.#  

בְגִיניֵ כַךְ, בָעֵי לְסַדְרָא 
פָּתוֹרֵיה, תְלַת זִמְניֵ, 

 ִ ל שַבְתָא, ולְָא מִכַד עָייִ
ישְִתְכַח פָּתוֹרֵיה רֵיקָנטַאָ, 
ותְִשְרֵי בִרְכְתָא עֲלֵיה, כָל 

 שְאַר יוֹמֵי דְשַבְתָא.

 

 

De esto depende la conciencia [es decir, la shefa atraída 

desde el santo Ein Sof]  compenetrando los mundos 
celestiales [para nuestro beneficio, tanto colectivo como individual.] 

ובְהַאי מִלָה, אַחְזֵי, 
ותְָלֵי מְהֵימָנותָא 

 לְעֵילָא:

 

 

Dijo Rabí Shimon: Cuando uno participa 
en las tres seudot-comidas en Shabat, 
una Voz [celestial] proclama:# Entonces 
sentirás un deleite [proveniente de un ámbito 

espiritual por encima de la relevación Divina al hombre. Lo 

precedente alude a la segunda] seudá, la cual es la 
contraparte de Atika Kadisha, el más 
santo de todos.# 

רַבִי שִמְעוֹן אָמַר, הַאי מַאן 
 דְאַשְלִים תְלַת סְעודָתֵי
בְשַבָתָא, קָלָא נפִָיק 

אָז  )ישעיה נח(ומַכְרְזָא עָלֵיה, 
תִתְעַמגַ עַל ייְָ', דָא סְעודָתָא 

 )ויקרא רפ"ח ע"ב(חֲדָא, לָקֳבֵל 
עַתִיקָא קַדִישָא דְכָל 

 קַדִישִין.

[continuación del versículo] “Y te haré cabalgar 
sobre los lugares elevados de la tierra” se 
refiere a la comida que tenemos en la 
noche de Shabat,# correspondiente a Su 
Campo de Santas Manzanas.# “Y te 
proveeré de la herencia de tu antepasado 

והְִרְכַבְתִיךָ עַל בָמֳתֵי אָרֶץ, 
דָא סְעודָתָא תִניְיָנאָ, לָקֳבֵל 
חַקְלָא דְתַפּוחִין קַדִישִין. 
והְַאֲכַלְתִיךָ נחֲַלַת יעֲַקבֹ 
אָבִיךָ, דָא הוא שְלִימו 



Yaacov” alude a la Tercera comida, en la 
cual la le viene la plenitud a Zeir Anpín [en 

el momento del rezo de Minjá por la tarde.]  

 דְאִשְתְלִים בִזְעֵיר אַפִּין:

 

 

Por lo tanto nos corresponde tomar parte 
en estas tres seudot. Debemos sentir 
deleite en estas tres comidas y regocijarnos 
en cada una de ellas, por que en esto 
consiste la plenitud de la conciencia [por que 

en Shabat, todos los niveles de revelación Divina del mundo 
celestial de Atzilut están presentes y emiten su luz sobre 
nosotros, cada cual en su correspondiente seudá. Por el 
contrario en cada una de las festividades, sólo una de estas 
manifestaciones Divinas se nos revela.]  

שְלְמָא ולֳקָבְלַייְהו בָעֵי לְאַ 
סְעודָתֵיה, ובָעֵי לְאִתְעַנגְָא 
בְכֺלְהו סְעודָתֵי, ולְמֵחדֵי 
בְכָל חַד וחְַד מִמיַיְהו, 
מִשום דְאִיהו מְהֵימָנותָא 

 שְלֵימָתָא.

 

 

Por consiguiente, Shabat es más preciado 
que todos los otros momentos especiales y 
festividades, porque todos [los niveles de revelación 

Divina] están [en directo contacto con nosotros] en Shabat, 
en contraste con todos los otros momentos y 
festividades.  

ובְגִין כַךְ, שַבְתָא 
אִתְיקָָר, מִכָל שְאַר 
זִמְניִן וחְַגִין, מִשום 
דְכלָֹא בֵיה אִשְתְכַח, 
ולְָא אִשְתְכַח הָכִי 

 בְכֺלְהו זִמְניֵ וחְַגֵי.

 

 

Dijo Rabí Jiyá: Es por esto, por las tres 
manifestaciones Divinas [Atika Kadisha, Zeir Anpín 

y Maljut] que son reveladas en Shabat, [que la 

expresión] séptimo día es repetida tres veces: 
En el séptimo día Dios complete su obra…; 
y El se abstuvo el séptimo día…; Dios 
bendice el séptimo día…[Gén. 2: 2-3] 

אָמַר רַבִי חִטיָא, בְגִין כָךְ, 
ום דְאִשְתְכַח כלָֹא בֵיה, מִש

אִידְכַר תְלַת זִמְניִן. דִכְתִיב, 
ויַכְַל אֱלֹהִים בַטוֹם  )בראשית ב(

הַשְבִיעִי. וטַשְִבוֹת בַטוֹם 
הַשְבִיעִי. ויַבְָרֶךְ אֱלהִים 

 אֶת יוֹם הַשְבִיעִי:

 

 

 

רַבִי אַבָא, )נ"א רב המנונא סבא(  Cuando Rabí Abba se sentaba a 
participar en una seudá de Shabat, 



כַד הֲוהָ יתִָיב בִסְעודָתָא דְשַבְתָא, 
הֲויֵ חַדֵי, בְכָל חַד וחְַד, והֲַוהָ 
אָמַר, דָא הִיא סְעודָתָא קַדִישָא, 
דְעַתִיקָא קַדִישָא סְתִימָא דְכלָֹא. 
בִסְעודָתָא אַחֲרָא הֲוהָ אָמַר, דָא 
הִיא סְעודָתָא דְקודְשָא בְרִיךְ 

כֵן בְכֺלְהו סְעודָתֵי, והֲַוהָ הוא. וְ 
)דף פ"ח חַדֵי בְכָל חַד וחְַד. כַד הֲוהָ 

אַשְלִים סְעודָתֵי, אָמַר  ע"ב(
 אַשְלִימו סְעודָתֵי דִמְהֵימָנותָא:

se regocijaba en cada una de ellas, 
y decía: Esta es la santa seudá de 
 Atika Kadisha-La Gloriosa 
Presencia de Hashem, la más 
oculta de todas. En otra seudá, el 
diría: Esta es la seudá del Santo 
Bendito Sea. De esta manera, el se 
regocijaba al tiempo que 
participaba en cada una de las 
seudot. Cuando completaba  las 
tres seudot decía: Hemos 
completado las seudot de emuná-
conciencia.#  

 

 

Cuando venía Rabí Shimon a 
participar en la seudá, decía: 
Preparemos la seudá de la más alta 
conciencia; preparemos la seudá 
del Rey. Se sentaba y se regocijaba. 
Cuando terminaba la tercera seudá, 
había una proclamación celestial, 
acerca de él: Entonces sentirás un 
deleite  [proveniente de un ámbito espiritual por 

encima de la relevación Divina al hombre]; y te 
haré cabalgar sobre los lugares 
elevados de la tierra, y en las 
alturas del mundo; Y te proveeré de 
la herencia de tu antepasado 
Yaacov. 

רַבִי שִמְעוֹן, כַד הֲוהָ אָתֵי 
הָכִי, לִסְעודָתָא, הֲוהָ אָמַר 

אַתְקִינו סְעודָתָא דִמְהֵימְנותָא 
עִלָאָה, אַתְקִינו סְעודָתָא דְמַלְכָא, 
והֲַוהָ יתִָיב וחְַדֵי. כַד אַשְלִים 
סְעודָתָא תְלִיתָאָה, הֲווֹ מַכְרִזיֵ 
עָלֵיה, אָז תִתְעַמגַ עַל ייְָ' 
והְִרְכַבְתִיךָ עַל בָמֳתֵי אָרֶץ 

 יךָ נחֲַלַת יעֲַקבֹ אָבִיךָ:והְַאֲכַלְתִ 

 

 

Dijo Rabí Elazar a su padre: ¿Estas seudot, 
cómo se cumplen? [El orden apropiado de las seudot claramente 

no es como aparece en el versículo Isaías 58:14, de acuerdo al que parece 
que la primera  seudá es la de Atika Kadisha, sino como más bien le voy a 
explicar ahora:]  

אָמַר רַבִי אֶלְעָזָר 
לְאָבוי, אִלֵין 
סְעודָתֵי הֵיךְ 

 מִתְתַקְניִן.



 

 

Le respondió [Rabí Shimon]: Acerca de 
la noche de Shabat, está escrito, y 
te haré cabalgar sobre los lugares 
elevados de la tierra. Esta noche, 
[nosotros cabalgamos con la Maljut], la Reina 
es bendecida, y el Campo de 
Manzanas ha logrado plenitud [las 

santas almas de Israel son también bendecidas]. 
La mesa del hombre es entonces 
bendecida [desde las bendiciones recibidas 

desde Maljut], y le llega un alma 
adicional. Esa noche causa la 
alegría de la Reina, [pues Maljut esta 

finalmente junto a Zeir Anpín en yijud-unificación.] 

 El hombre entonces tiene que 
regocijarse también, [compartiendo, por 

lo tanto, la alegría de Maljut] y participando 
de la  seudá de la Reina.  

אָמַר לֵיה, לֵילְיאָ דְשַבְתָא, כְתִיב, 
והְִרְכַבְתִיךָ עַל בָמֳתֵי אָרֶץ. בֵיה 
בְלֵילְיאָ, מִתְבָרְכָא מַטְרוֹניִתָא, 
וכְֺלְהו חֲקַל תַפּוחִין, ומִתְבָרְכָא 
פָּתוֹרֵיה דְבַר נשָ, ונְשְִמְתָא 

וֹסְפַת, והְַהוא לֵילְיאָ, חֶדְוהָ אִת
דְמַטְרוֹניִתָא הֲויֵ. ובָעֵי בַר נשָ 
לְמֶחדֵי בְחֶדְווָתָא, ולְמֵיכַל 

 סְעודָתָא דְמַטְרוֹניִתָא:

 

 

Segunda Seudá 

 אָתקִינו סעוּדָתָא דִמהֵמנוּתָא שׁלֵימָתָא. חֶדוֵתָה דמַלכָה קַדִישָׁא

דמַלכָה. דָא הִיא סעוּדָתָא דעַתִיקָא קַדִישָא. וחֲקַל תַפּוּחִין אָתקִינוּ סעוּדָתָא 

 קַדישִׁין וּזעֵיר אַנפִּין אַתיןָ לסַעֲדָה בַהֲדֵיה.

 
Prepara la comida de fe perfecta, la alegría del Santo Rey. Prepara la 
comida del Rey. Ésta es la comida de Atika Kadisha. Zeir Anpin y 
Jakal Tapujin Kadishin también están presentes en esta seudá.  

 

 

Zohar leído antes del Kidush del Shabat por la Mañana [Vayakhel 207b] 
El Kidush dicho en el día solo requiere de 
una simple bendición sobre la fruta del 
vino.  

הָא קִידושָא דְיוֹמָא, 
אוקְמוהָ בוֹרֵא פְּרִי הַגֶפֶן, 

 ולְָא יתִַיר.



 

 

El día [aludiendo a Zeir Anpín] la bendice [la Maljut]. Este 
no es el caso de la noche, pues [en el Kidush de la 

noche] necesitamos bendecirLa con las [setenta] 
palabras del Kidush, como fue establecido [En 

la noche de Shabat, la Maljut sólo recibe el flujo Divino de los 
niveles más altos revelación Divina a través de la intervención de 
Israel abajo – de acuerdo con la preparación espiritual del pueblo 
de Israel y su capacidad de bajar esos niveles de santidad de 

Arriba.]     

דְהָא יוֹמָא קָאִים 
לְקַדְשָא לֵיה, מַה דְלֵית 
הָכִי בְלֵילְיאָ, דְאֲנןָ 
צְרִיכִין לְקַדְשָא לֵיה, 
בְהָניִ מִלִין, כְמָה 

 דְאוֹקִימְנאָ.

 

 

En Shabat por la noche, [La Maljut, que refleja el 

misterio de la noche de Shabat] sólo recibe 
bendiciones a través de la intervención del 
santo pueblo de Israel abajo. Cuando el 
espíritu celestial del alma adicional de 
Shabat se posa sobre ellos, nosotros 
tenemos que dirigir santidad a ella [la Maljut] 

con el deseo del corazón y una intención 
enfocada.  

ולְָא אִתְקַדָש הַאי לֵילְיאָ, 
אֶלָא בְעַםָא קַדִישָא 
לְתַתָא, כַד שַרְיאָ עָלַייְהו 
הַהוא רוחָא עִלָאָה. ואֲַנןָ 
בָעֵינןָ לְקַדְשָא לֵיה 
בִרְעותָא דְלִבָא, לְכַווְנאָ 

 דַעְתָא לְהַאי:

 

 

Durante el día [Zeir Anpín] bendice [a Maljut] 
y sólo debemos recitar la bendición 
sobre el vino, e Israel baja la bendición 
hacia  Ella con nuestras plegarias, 
[nuestras oraciones durante el día de Shabat 
proporcionan el impulso a Maljut para ascender a las 

Alturas.] Y  estamos imbuidos en la 
santidad que permea la Maljut en el 
día de Shabat. Afortunado es Israel, las 
santas personas que heredaron el día 
de Shabat – una herencia eterna. 

ויְוֹמָא אִיהו קָא מְקַדְשָא לֵיה. 
ויְשְִרָאֵל מְקַדְשֵי בִצְלוֹתִין 
ובָעותִין, ומִתְקַדְשִין 
בִקְדושָתֵיה, בְהַאי יוֹמָא. 
זַכָאִין ישְִרָאֵל, עַםָא קַדִישָא, 
דְאַחֲסִינו יוֹמָא דָא, אַחֲסָנתַ 

 לְמִין:ירְותָא לְעָ 

 

 

 

Zohar leído en la Segunda seudá# 



En el día de Shabat, acerca la segunda 
seudá, está escrito [Isaías 58:14] Entonces 
sentirás un deleite  [proveniente de un ámbito 

espiritual por encima de la relevación Divina al hombre]] 

 Sobre el Nombre Havaya, claramente 
[esto es, sobre la Divina revelación en el nivel de Zeir 
Anpín, que es el nivel en el que Dios se relaciona con el 

hombre.] Porque en ese momento es 
revelado Atika Kadisha, y todos los 
mundos son [imbuidos] de alegría y 
certeza [como resultado de esta iluminación de 

Atika]; y estamos trayendo la 
satisfacción y la alegría de Atika 
Kadisha [a través de nuestra participación en esta 

seudá]: esta es claramente Su seudá.  

בְיוֹמָא דְשַבְתָא, בִסְעודָתָא 
אָז  )ישעיה נח(תִניְיָנאָ, כְתִיב 

תִתְעַמגַ עַל ייְָ'. עַל ייְָ' ודַַאי. 
דְהַהִיא שַעֲתָא אִתְגַלְיאָ 
עַתִיקָא קַדִישָא, וכְֺלְהו עָלְמִין 
בְחֶדְווָתָא, ושְלִימו וחְֶדְווָתָא 
דְעַתִיקָא עַבְדֵינןָ, וסְעודָתָא 

 דִילֵיה הוא ודַַאי:

 

 

 Acerca de la Tercera seudá de 
Shabat, está escrito, Y te proveeré de la 
herencia de tu antepasado Yaacov. Esa 
es la seudá de Zeir Anpín [La revelación Divina al 

hombre en los días de semana] la cual se vuelve 
ahora completa [porque la revelación Divina 

aumenta del nivel seminal de Zeir Anpín a un nivel por 
encima de nuestra percepción de la Providencia Divina] 

]. Y todos los seis días de la semana son 
bendecidos por esta complitud.# 

בִסְעודָתָא תְלִיתָאָה 
דְשַבְתָא, כְתִיב והְַאֲכַלְתִיךָ 
נחֲַלַת יעֲַקבֹ אָבִיךָ. דָא הִיא 

עודָתָא דִזְעֵיר אַפִּין, דְהַויֵ סְ 
בִשְלֵימותָא. וכְֺלְהו שִיתָא 
יוֹמִין, מֵהַהוא שְלִימו 

 מִתְבָרְכָן.

 

 

  

El hombre entonces, necesita 
regocijarse [en la Tercera seudá la 

contraparte de Zeir Anpín o revelación Divina 

al hombre] con el fin de completar las 
seudot, así como para completarlas, 
pues estas seudot forman el 
misterio de la conciencia Divina del 
Santo pueblo de Israel, y esta 

ובָעֵי בַר נשָ לְמֶחדֵי בִסְעודָתֵיה, 
ולְאַשְלְמָא אִלֵין סְעודָתֵי, דְאִימון 
סְעודָתֵי מְהֵימָנותָא שְלֵימָתָא, 
דְזַרְעָא קַדִישָא דְישְִרָאֵל, דִי 

ה, דְהָא דִילְהוֹן מְהֵימָנותָא עִלָאָ
הִיא, ולְָא דְעַםִין עוֹבְדֵי עֲבוֹדַת 
כוֹכָבִים ומַזָלוֹת. ובְגִיניִ כַךְ אָמַר, 



conciencia elevada es de su 
exclusiva pertenencia,# y no se 
relaciona con el gentil. Esto es 
porque Hashem dijo, [Ex. 31:17] "Entre 
Yo y los Hijos de Israel."# 

 בֵיניִ ובֵין בְניֵ ישְִרָאֵל: )שמות לא(

 

 

¡Ven y mira! A través de [su participación en] estas 
seudot Israel [se une a la alegría Divina y] muestran 
que ellos son los hijos del Rey [en particular, cuando 

participan en la tercera seudá expresando así la conciencia 
implícita que la revelación Divina de Zeir Anpín es en ese 
momento más elevada que la revelación de los días de la semana, 

ellos muestran que pertenecen al Palacio Celestial], que ellos 
provienen directamente del Palacio del Rey 
[al participar de la primera seudá de Maljut, la Reina de Shabat, 
ellos muestran que son los hijos del Rey, pues la raíz celestial de 

sus almas es Maljut], y que ellos han adquirido esta 
elevada conciencia [al participar de la segunda seudá, y 

mostrar la alegría de Atika Kadisha la que incluye en ella todos los 
mundos de Atzilut, ellos muestran que han adquirido la elevada 
conciencia de la Torá Interna y que su alma se deriva de Atzilut]  

תָא חֲזֵי, בִסְעודָתֵי אִלֵין, 
אִשְתְמוֹדְעון ישְִרָאֵל, 
דְאִימון בְניִ מַלְכָא. דְאִימון 
מֵהֵיכָלָא דְמַלְכָא, דְאִימון 

 בְניִ מְהֵימָנותָא,

 

 

Por lo tanto, quien omite incluso una de 
las tres seudot, está afirmando que hay 
un defecto en lo Alto [esto es, en la Divina 

revelación que es la contraparte de cada seudá] y 
muestra de si mismo que no es hijo del 
Rey celestial, que no pertenece al 
Palacio del Rey y que no forma parte de 
la santa semilla de Israel. [Cuando alguien 

omite incluso una de las tres seudot es como si hubiera 
omitido las tres, ya que las tres seudot forman una sola 
entidad.]  

ומַאן דְפָגִים חַד סְעודָתָא 
מִמיַיְהו, אַחְזֵי פְּגִימותָא 
לְעֵילָא, ואְַחְזֵי גַרְמֵיה דְלָאו 

ניֵ מַלְכָא עִלָאָה הוא, מִבְ 
דְלָאו מִבְניֵ הֵיכָלָא דְמַלְכָא 
הוא דְלָאו מִזַרְעָא קַדִישָא 

 דְישְִרָאֵל הוא.

 

  

[Por consiguiente,] por esta omisión trae sobre sí mismo/a 
una severa consecuencia que se compone de tres 
elementos del  Gehenom, etc. [Como las tres seudot son la 

ויְהֲָבִין עָלֵיה 
חומְרָא דִתְלַת 
מִלִין, דִינאָ 



contraparte de diferentes revelaciones de Hakadosh Baruj Hu, uno no puede 

mostrar apego a dos de ellas e ignorar la tercera revelación fallando en participar en 

la  seudá celebrando su revelación. Quien se pierde una de las  seudot está 

mostrando que sólo participa en las otras dos para su placer personal.] 

 דְגֵיהִמםָ וגְו:

 

 

 Y, ¡ven y mira! En todos los otros 
tiempos y festividades nombradas, el 
hombre ha de regocijarse pero también 
dar alegría al pobre.  Y si él se regocija 
por sí mismo y no da al pobre, su castigo 
es severo, pues se alegra por su cuenta 
sin compartir con el pobre. 

ותְָא חֲזִי, בְכֺלְהו שְאַר 
זִמְניִן וחְַגִין, בָעֵי בַר נשָ 

ולְמֵחְדֵי לְמִסְכְניֵ. ואְִי לֶחְדֵי, 
הוא חַדֵי בִלְחוֹדוֹי, ולְָא 
יהִָיב לְמִסְכְניֵ, עוֹנשְֵיה סַגִי, 
דְהָא בִלְחוֹדוֹי חַדֵי, ולְָא 

 יהִָיב חִדו לְאָחֲרָא.

 

 

A cerca de este tipo de persona el versículo 
dice, [Malaji 2:3] Voy a esparcir inmundicia en 
vuestros rostros, inmundicia hecha con las 
comidas de tus festividades [no compartidas con el 

pobre.] Por el contrario, en Shabat, aunque se 
regocije por su cuenta, en su seudá, aunque 
no dé comida a otros, no es castigado como 
lo sería en los tiempos determinados y en 
las festividades. 

 )מלאכי ב(עָלֵיה כְתִיב, 
וזְֵרִיתִי פֶרֶש עַל פְּניֵכֶם 
פֶּרֶש חַגֵיכֶם. ואְִי אִיהו 
בְשַבָתָא חַדֵי, אַף עַל גַב 
 דְלָא יהִָיב לְאַחֲרָא, לָא

יהֲַבִין עָלֵיה עוֹנשְָא, 
 כִשְאַר זִמְניִן וחְַגִין,

 

 

El versículo dice así, la inmundicia de las 
comidas de tus festividades, pero no dice 
la inmundicia de tus comidas de Shabat 
[pues en Shabat,  Hashem es nuestro anfitrión y nosotros 

somos sus invitados.] Está también escrito, [Isaías 

1:14] Mi alma detesta tus Nuevas Lunas y 
tus tiempos determinados, y notamos 
que el versículo no menciona el Shabat 
[pues es sólo cuando somos los anfitriones de la comida de 
una festividad que tenemos la obligación de compartir con los 
pobres, pero no cuando nosotros mismos somos meros 

invitados]. Está por lo tanto, escrito [acerca del 

דִכְתִיב פֶּרֶש חַגֵיכֶם. פֶּרְש 
ר, ולְֹא פֶּרֶש חַגֵיכֶם קָאָמַ 

 )ישעיה א(שַבַתְכֶם. וכְתִיב 
חָדְשֵיכֶם ומוֹעֲדֵיכֶם שָנאְָה 
נפְַשִי. ואְִלו שַבָת לָא 
קָאָמַר: ובְגִיניֵ כַךְ כְתִיב, 

 בֵיניִ ובֵין בְניֵ ישְִרָאֵל.



Shabat en el que Hashem es nuestro Anfitrión y nosotros 
somos los invitados participando en el regocijo Divino] 

Entre Yo y los Hijos de Israel. 
 

 

Como todos [los niveles de revelación Divina son 

derivados de Atzilut, que se denomina emuná-conciencia, son 

dirigidos abajo a nosotros y] son presentes en 
Shabat, el hombre recibe un alma 
adicional [en la víspera de Shabat de Maljut] un alma 
más elevada [en la mañana de Shabat de Zeir Anpín] y 
un alma más elevada [de Biná] que es 
perfecta en todo aspecto [para que él/ella pueda 

sentir deleite espiritual] comparable a la del 
mundo celestial. 

ומִשום דְכָל מְהֵימָנותָא 
אִשְתְכַח בְשַבָתָא, יהֲַבִין 
לֵיה לְבַר נשָ נשְִמְתָא 
אַחֲרָא, נשְִמְתָא עִלָאָה, 

שְמְתָא דְכָל שְלִימו בָה, נִ 
 כְדוגְמָא דְעָלְמָא דְאָתֵי.

 

 

[El séptimo día es] por lo tanto se llama Shabat, pues 
Shabat es el nombre del Santo Bendito Sea 
Hakadosh Baruj Hu, un nombre [que integra todas las 

revelaciones de Atzilut. Por lo tanto nosotros recibimos almas 

suplementarias de todos los niveles, ya que el nombre es] 

completo en todo aspecto.  

ובְגִיניֵ כַךְ אִקְרֵי שַבָת. 
מַהו שַבָת. שְמָא 
דְקודְשָא בְרִיךְ הוא. 
שְמָא דְאִיהו שְלִים 

 מִכָל סִטְרוֹי:

 

 

Rabí Yosi dijo: Es cierto. ¡Ay de la 
persona que no cumpla con la alegría 
del Santo Rey.  ¿Y qué produce esta 
alegría? Son estas tres seudot de 
emuna-conciencia [pues por entremedio de estas 

seudot se completa la revelación Divina que tendremos en 
este momento#]  

אָמַר רַבִי יוֹסִי, ודַַאי כַךְ הוא. 
ווַי לֵיה לְבַר נשָ, דְלָא 
אַשְלִים חֶדָווָתָא דְמַלְכָא 
קַדִישָא. ומַאן חֶדְווָתָא 
דֵילֵיה. אִלֵין תְלַת סְעודָתֵי 

 מְהֵימָנותָא.

 

 

La seudá de Abraham [la segunda seudá contraparte de 

Atika es la raíz celestial de jesed-misericordia y está entonces 

vinculada con Abraham], la de Itzjak [la primera seudá 

contraparte de Maljut cuya compleción es conectada con el aspecto 

סְעודָתֵי דְאַבְרָהָם 
ילָן יצְִחָק ויְעֲַקבֹ כְלִ 

בְהו. וכְֺלְהו חִדו עַל 

 



de gevura-retención de Isaac]  y la de Yaacov [la tercera 

seudá contraparte de Zeir Anpín está conectada con Yaakov, cuyo 
principal rasgo característico está vinculado a tiferet-harmonía] 

 todas constituyen alegría tras de alegría [la 

alegría de la percepción experiencial de los rasgos representados 
por los patriarcas, combinados con la alegría producida por las 
revelaciones Divinas en los niveles de Maljut, Atika Kadisha, and 

Zeir Anpín que recibimos en las tres seudot], ayudándonos a 
alcanzar una conciencia total de lo Divino, de 
todos los lados [pues nuestra participación en las seudot nos 

permite integrar la revelación Divina emitida de Arriba en cada una 
de las comidas de Shabat.]  

חִדו מְהֵימָנותָא 
שְלֵימותָא, מִכָל 

 סִטְרוֹי:

 

 

 Como hemos aprendido, este día 
los patriarcas con coronados, y todos los 
hijos absorben su esencia, lo que no 
ocurre en todas las festividades y 
tiempos especiales. En este día, los que 
llevaron su vida por un camino errado y 
están ahora en Gehenom, pueden 
descansar. En este día, todas las 
expresiones de justicia estrictas están 
superadas.  

תָאנאָ, בַהֲדֵין יוֹמָא מִתְעַחְרָן 
אֲבָהָן, וכְָל בְניִן ינַקְִין, מַה 
דְלָאו הָכִי בְכָל שְאַר חַגִין 
וזְמָניִן. בַהֲדֵין יוֹמָא, חַטיָבַטאָ 

ייְחִין. בַהֲדֵין יוֹמָא, דְגֵיהִמםָ נַ 
כָל דִיניִן אִתְכַפְייָן, ולְָא 

 מִתְעָרִין בְעָלְמָא.

 

 

En este día la Torá recibe una corona 
perfecta. En este día la alegría y el deleite [de 

nuestras canciones de Shabat] son escuchados en 
doscientos cincuenta mundos [la alegría celestial en 

Shabat es causada principalmente por las unificaciones traídas a 
través de nuestras plegarias que presiden las seudot. El número 
doscientos cincuenta alude a la unificación de los nombres Havaya, 
Ekieh y Elokim, cuyo valor numérico combinado es el mismo que el 
de la palabra ner-vela.]#  

בַהֲדֵין יוֹמָא אוֹרַייְתָא 
מִתְעַחְרָא בְעִטְרִין 
שְלֵימִין. בַהֲדֵין יוֹמָא, 
חֶדְווָתָא ותְַפְנוקָא 
אִשְתְמַע, בְמָאתָן 

 וחְַמְשִין עָלְמִין: 

 

 

 

 

ása sae rsh T 

 



 דִמהֵמנוּתָא שׁלֵימָתָא. חֶדוֵתָה דמַלכָה קַדִישָׁאאָתקִינו סעוּדָתָא 

זהיר אַנפִּין ועַתִיקָא קַדִישָא  אָתקִינוּ סעוּדָתָא דמַלכָה. דָא הִיא סעוּדָתָא דמַלכָה קדישא 

  וחֲקַל תַפּוּחִין קַדישִׁין אַתיןָ לסַעֲדָה בַהֲדֵיה.
Prepara la comida de fe perfecta, la alegría del Santo Rey. Prepara la 
comida del Rey. Ésta es la comida de Zeir Anpin. Jakal Tapujin 
Kadishin y Atika Kadisha también están presentes en esta seudá.  

 

Primer Zohar leído en la Tercera Seudá [Zohar Pikudei  252b] 

Estos cuatro serafines celestiales se 
mantienen en las cuatro esquinas del 
mundo, y son los encargados de 
supervisar a todos aquellos que 
observan el día de Shabat, y se 
deleitan en el Shabat como es 
indicado.  

א אִלֵין אַרְבַעָה תְחוֹת הַאי חֵיותָָ 
קַייְמִין לְאַרְבַע סִטְרֵי עָלְמָא, 
אִלֵין ד' קַייְמֵי לְד' סִטְרֵי עָלְמָא, 
ואְִימון מְמָנןָ לְאַשְגָחָא בְכָל 
אִימון דְנטְַרֵי יוֹמָא דְשַבְתָא, 

 ומְעַמגְֵי שַבְתָא כְדְקָא יאֵוֹת:

 

 

Estos cuatro emiten cuatro chispas 
de fuego mientras se mueven y de 
estas chispas salen setenta y dos 
ruedas de fuego, de las cuales 
proviene el río Dinur. Miles hacen 
uso de este río. Todos aquellos que 
se deleitan en el Shabat son 
supervisados por los cuatro 
serafines delegados; un ángel jayah 
está sobre ellos y ellos se mueven 
por debajo de ella.  

מֵאִלֵין אַרְבַע כַד נטְַלֵי, נפְַקֵי 
שְבִיבִין דְאֶשָא, ומֵאִלֵין שְבִיבִין 
אִתְעָבִידו שִבְעִין ותְרֵין גַלְגַלִין, 
מְלַהֲטָן בְאֶשָא. מֵהָכָא אִתְעָבִיד 

לְפִין נהְַר דִינור. אֶלֶף אַ
ישְַםְשוניֵה לְהַהוא נהֲַרָא, כָל 
אִימון דִמְעַמגְֵי שַבְתָא, אִלֵין 
אַרְבַע מְמָנןָ מַשְגְחָן בְכָל אִימון 
דִמְעַמגְֵי שַבְתָא, והְַאי חֵיותָָא 
קַטיְמָא עָלַייְהו, ונְטְַלֵי בְגִינהָ 

 תְחוֹתָה:

 

 

Cada día el río Dinur quema 
espiritualmente a algunos espíritus y 
algunos ángeles reinantes, pero al 
llegar Shabat, una Voz [celestial] llama y el 
río Dinur se calma; luego todas las 

בְכָל יוֹמָא ויְוֹמָא, נגִָיד הַהוא 
דִינור, ואְוֹקִיד לְכַםָה  נהְַר

רוחִין, ולְכַמָה שַלִיטִין. וכְַד 
עָייִלִ שַבְתָא, כָרוֹזָא נפְָקָא, 



fuerzas externas se disipan.   ,ושְָכִיךְ הַהוא נהְַר דִינור
וזְַעְפִּין וזְִיקִין ושְבִיבִין 

 אִשְתְכָכו.

 

 

La jayah mencionada luego se eleva 
sobre los cuatro serafines 
mencionados, y entra al centro del 
palacio, al espacio llamado deleite.  

והְַאי חֵיותָָא אַזְלָא וסְַלְקָא עַל 
אַרְבָעָה אִלֵין שְרָפִים דְקָאָמַרָן. 
ועְָאל גוֹ אֶמְצָעִיתָא דְהֵיכָלָא דָא, 

 בְהַהוא אֲתַר דְאִקְרֵי ענֹגֶ:

 

 

En este espacio, cuando llega Shabat, se 
muestran todas las mesas de las 
personas llamadas ‘Hijos’ pertenecientes 
al Palacio del Rey, y miles de miles de 
entidades angelicales se sitúan sobre 
todas esas mesas.  

הַאי אֲתָר, כַד עָייֵל שַבְתָא, 
פָּתוֹרֵי מִתְסַדְרָאן תַםָן כָל 

דִבְניֵ עָלְמָא, דְאִקְרו בְניֵ 
הֵיכָלָא דְמַלְכָא, ואְֶלֶף אַלְפִין, 
ורְִבוֹ רִבְווָן מְמָנןָ, קַייְמֵי עַל 

 אִימון פָּתוֹרֵי.

 

 

Luego este ángel jayah sobre los cuatro 
serafines, entra a este espacio y 
observa cada mesa de Shabat (como 
también a sus participantes): 
inspecciona cada mesa, ve cuán bien 
están experimentando el deleite en 
cada mesa y luego bendice la mesa.  

והְַאי חֵיותָָא עִלָאָה עַל אִלֵין 
אַרְבָעָה שְרָפִים, ועְָאל 
בְהַהוא אֲתָר, וחְָמָא כָל אִימון 

וכל אינון דקיימא פָּתוֹרֵי, )
עלייהו( ואְַשְגַח בְכָל פָּתוֹרָא 
ופָתוֹרָא, והְֵיךְ מְעַמגְֵי לֵיה לְכָל 
פָּתוֹרָא ופָתוֹרָא, וקְַטיְמָא 

 ובָרִיךְ לֵיה לְהַהוא פָּתוֹרָא.

 

 

Y todos los miles de miles de ángeles responden y 
dicen: Amen. [Ya que todos los ángeles obtienen el deleite del 

deleite físico de los hombres en Shabat, todos aprueban la 
bendición de la jayah contestando Amen. Así derivamos que la 
forma en que las personas en la mesa se deleitan en el Shabat 

וכְָל אִימון אֶלֶף 
אַלְפִין, ורְִבוֹא 
רִבְבָן, כֺלְהו 
פַּתְחֵי ואְַמְרֵי 



determina la shefa que fluirá hacia ellos de las bendiciones de los 
 ángeles.]  

 אָמֵן:

 

 

Y ¿qué clase de bendición da el ángel 
jayah a cada mesa que está [hermosamente] 

puesta, y en la cual  se permea el deleite 
del Shabat [en sus participantes]? [parafraseando a 

Isaías 58:14] Entonces te deleitarás más allá 
de la Revelación Divina al hombre… [Y te 

haré cabalgar sobre los lugares elevados de la 
tierra, y te  a las alturas del mundo; y te entregaré 

la herencia de tu antepasado Yaacov… …] Porque 
la boca de  Hashem así lo ha dicho.  Y 
todos dicen, [sumándose a la bendición anterior, Isaías 

58:9] Y llamarás, y Dios responderá. 
Llamarás y Él te contestará: ‘Aquí estoy”.  

בְרָכָה הִיא דְבָרִיךְ עַל ומַה 
הַאי פָּתוֹרָא דְמִתְסָדָר 

(ישעיה ואְִתְעַמגְָא כְדְקָא יאֵוֹת. 

אָז תִתְעַמגַ עַל ייְָ' וגְוֹ' כִי נח)
פִּי ייְָ' דִבֵר. וכְֺלְהו אַמְרֵי, 

אָז תִקְרָא ויַיְָ' יעֲַנהֶ  )ישעיה נח(
 וגְוֹ'.

 

 

Luego aparece un ser celestial 
llamado [no pronunciar el nombre que aparece en 

la columna  siguiente: solo pensarlo]; cuando en 
la mesa de Shabat [bajo supervisión] se 
siente deleite en todas las seudot, 
entonces en la última comida [es decir, 

en la Tercera seudá, este ser celestial] completa [la 

primera bendición,] y agrega, [Isaías 58:8]: 
Entonces brillará tu luz como el 
amanecer, y tu sanación vendrá 
rápido…y la Gloria de Dios te seguirá.  

]זכְו"ת אֵל ושם רוחָא עִלָאָה דְאִקְרֵי 

, כַד הַהוא פָּתוֹרָא זה יהרהר בלבד[
אִתְעַמגָ בְכֺלְהו סְעודָתֵי, 
בִסְעודָתָא בַתְרָאָה תְלִיתָאָה 
מְסַטיֵם ואְָמַר, עַל כָל אִימון 

אָז יבִָקַע  )ישעיה נח(קַדְמָאֵי, ואְָמַר 
כַשַחַר אוֹרֶךָ וגְוֹ', כְבוֹד ייְָ' 

 יאַַסְפֶּךָ. 

 

 

Todas aquellas siete luces adicionales  [brillarán 

entonces sobre ti] por cada lado [es decir, por cada comida de 

Shabat] y se dirá, [Ps. 128:4]:   He aquí que  así (jen) será 
bendecido el hombre que le teme a Hashem, 

[porque el valor numérico de la palabra jen-así es setenta, contraparte 

de las setenta luces con las cuales los ángeles bendicen al cabeza de 

כָל אִימון שִבְעִין 
נהְוֹרִין אַחֲרָניִן בְכָל 
סִטְרִין, פַּתְחֵי 

 )תהלים קכח(ואְַמְרֵי, 



familia o al anfitrión de esa mesa.]  ְהִמהֵ כִי כֵן יבְוֹרַך 
 גָבֶר ירְֵא ייְָ':

 

 

 

 

 

   Segundo Zohar para la tercera seudá# 

 

 Dado la naturaleza esotérica de este  Zohar, sólo he dado una idea 
aproximada de sus contenidos. Al leer el Zohar, particularmente antes de 
una seudá de Shabat, es importante recordar que la iluminación divina que 
atraemos tiene el efecto intencionado en las Alturas incluso si no lo 
entendemos.  
 

 

Cuando la faceta superior de Atika 
Kadisha sale de su ocultamiento 
[semanal], una energía luminosa se 
extiende hacia abajo, revelando 
insuperable favor y deseo Divino a 
los Hijos de Israel. [Por consiguiente la tarde 

de Shabat es un tiempo propicio excepcional.]  

מִצְחָא דְאִתְגְלֵי בְעַתִיקָא קַדִישָא, 
רָצוֹן אִקְרֵי, דְהָא רֵישָא עִלָאָה 

לְעֵילָא, דְלָא אִתְידְַע  דָא סָתִים
פָּשִיט חַד טורְנאָ בְסִימָא, יאָָה, 
דְאִתְכְלִיל בְמִצְחָא. ובְגִין דְאִיהו 

רַעֲואָ דְכָל רַעֲויִן, אִתְתְקַן  )נ"א דההוא(
)ס"א בְמִצְחָא, ואְִתְגַלְייָא בְבוסִיטָא 

, הַאי מִצְחָא אִקְרֵי אתגליף בפסיטא(
 רָצוֹן:

 

 

 

Cuando se revela este favor divino, el 
deseo de los deseos infunde todos los 
mundos, y todos los rezos del [pueblo Israel en 

el mundo] inferior son  concedidos.# 
Entonces el semblante de Zeir Anpín se 
pone radiante [por la luz recibida de Atika Kadisha]. 

La compasión habita [en este momento]: Todos 
los decretos de estricta justicia son 

וכְַד רָצוֹן דָא אִתְגַלְייָא, 
רַעֲואָ דְרַעֲויִן אִשְתְכַח 

לְהו עָלְמִין, וכְָל צְלוֹתִין בְכֺ 
דִלְתַתָא מִתְקַבְלִין, 
ומִתְנהֲַרִין אַנפְּוֹי דִזְעֵיר 
אַנפְִּין, וכְלָֹא בְרַחֲמֵי 



entonces cancelados, ya que todos 
aquellos que acarrean justicia inferior 
son superados y ocultados.  

אִשְתְכַח, וכְָל דִיניִן אִתְטַםְרָן 
 ואְִתְכַפְייָן:

 

 

 

 En Shabat, en el momento de la 
oración de la tarde, que es el momento 
[durante la semana] en el cual la justicia estricta 
comienza a ejercer acción, se revela esta 
dimensión oculta de Atika Kadisha; todo 
juicio es suspendido y la compasión fluye a 
todos los mundos.  

בְשַבְתָא בְשַעֲתָא דִצְלוֹתָא 
דְמִנחְָה, דְהוא עִידָן דְכָל 
דִיניִן מִתְעָרִין, אִתְגַלְייָא 
הַאי מִצְחָא, ואְִתְכַפְייָן כָל 
דִיניִן, ואְִשְתְכָחו רַחֲמִין 

 בְכֺלְהו עָלְמִין. 

 

 

Por esta razón, en Shabat no hay din–
justicia estricta Arriba ni abajo; incluso el 
fuego espiritual del gehenom se extingue 
en este momento y aquellos que están 
expiando errores pasados pueden 
descansar. Por lo tanto, recibimos un 
alma adicional en Shabat, [que nos ayuda a] 

sentir la alegría.  

ובְגִין כָךְ אִשְתְכַח שַבָת 
בְלָא דִינאָ, לָא לְעֵילָא ולְָא 
לְתַתָא. ואֲַפִילו אֶשָא 

 )ס"א אשתכך(דְגֵיהִמםָ אִשְתְקַע 
בְאַתְרֵיה, ונְיַיְחִין חַטיָבַטאָ. 
ועְַל דָא אִתוֹסַף נשְִמְתָא 

 דְחֵדו בְשַבְתָא:

 

 

Por lo tanto, debemos regocijarnos en 
las tres seudot  de Shabat, [y cantar 

canciones de Shabat a la mesa para demostrar nuestro 

júbilo] porque la Torá completa [a la que se 

refiere como emuna-fe, basada en el versículo (Ps. 19:8), 
La Torá de Hashem es perfecta – restaura el alma; el 
 testimonio de Hashem es  neemana-confiable, al igual 

que todas las ramas de la Torá predomina en 
este momento [ya que al que observa Shabat se 

le considera como que completa la Torá entera. Es más, 
todas las facetas de la revelación Divina se dirigen sobre 

nosotros en este momento.] Se debe entonces 
preparar la mesa [con pan y vino, para que la 

ובָעֵי בַר נשָ לְמֶחְדֵי בִתְלַת 
סְעודָתֵי דְשַבְתָא, דְהָא כָל 
מְהֵימְנותָא, וכְָל כְלָלָא 
דִמְהֵימְנותָא, בֵיה אִשְתְכַח, 
ובָעֵי בַר נשָ לְסַדְרָא פָּתוֹרָא, 
ולְמֵיכַל תְלַת סְעודָתֵי 

 דִמְהֵימְנותָא, ולְמֵחדֵי בְהו:



santidad del Shabat habite en ella],# comer las 
tres seudot de emuna-consciencia, y 
mostrar su intenso júbilo [con canciones de 

Shabat y enseñanzas de la Torá].   
 

 

Dijo Rabí Shimon bar Yojai: Declaro 
que desde el día que llegué a la edad 
deI entendimiento, nunca me he 
perdido una de estas tres seudot-
comidas, [Rabí Shimon especialmente denota que 

nunca se ha perdido un comida de Shabat, ya que vivía 
en una era anterior a la que nuestros Sabios derivaran 
de la Torá escrita que debemos comer tres comidas en 
Shabat, y sólo unos pocos selectos tenían conciencia 

de esto.]  Y por este mérito nunca tuve 
que ayunar luego de un mal sueño 
en Shabat [ya que en el mérito de las seudot uno 

no debe preocuparse de tener malos sueños en 

Shabat]. Ni siquiera tuve que ayunar 
por un mal sueño en la semana, y 
aún menos en Shabat. Porque quien 
participa en las tres comidas de 
Shabat es digno [de recibir] una 
emuna-consciencia perfecta. 

אָמַר רִבִי שִמְעוֹן, אַסְהַדְנאָ עָלַי 
לְכָל אִלֵין דְהָכָא, דְהָא מִן יוֹמָאי 
לָא בָטִילְנאָ אִלֵין ג' סְעודָתֵי, 
ובְגִיניֵהוֹן לָא אִצְטְרִיכְנאָ 
לְתַעֲניִתָא בְשַבְתָא. ואֲַפִילו 

י לָא אִצְטְרִיכְנאָ, בְיוֹמֵי אַחֲרִינֵ 
כָל שֶכֵן בְשַבְתָא. דְמַאן דְזָכֵי 
בְהו, זָכֵי לִמְהֵימְנותָא 

 שְלֵימָתָא.

 

 

Una de estas seudot es para la Reina 
[es decir, Maljut o jakal tapujín kadishín, de quien 
recibimos el sustento según lo recibe de los aspectos 

más elevados de la Providencia Divina]. Una 
seudá es en honor al Bendito Rey [es 

decir, Zeir Anpín, de quien recibimos sustento]; y 
una seudá es para Atika Kadisha, el 
más oculto de todos. El que se 
preocupa de participar en las tres 
seudot de Shabat ameritará, en el 
mundo eterno, recibir el flujo Divino 
[de todas las facetas de la revelación Divina]. 

חַד, סְעודָתָא דְמַטְרוֹניִתָא. וחְַד, 
סְעודָתָא דְמַלְכָא קַדִישָא. וחְַד, 
סְעודָתָא דְעַתִיקָא קַדִישָא, 
סְתִימָא דְכָל סְתִימִין. ובְהַהוא 

צוֹן עָלְמָא יזְִכֵי בְהו לְאִלֵין. הַאי רָ 
כַד אִתְגַלְייָא, כָל דִיניִן אִתְכַפְייָן 

 מִשולְשְלֵיהוֹן:



Cuando la faceta superior de Atika 
Kadisha se revela, entonces se 
superan [todas las fuerzas exteriores que son 

 ejecutores de] la justicia estricta.  
 

 

La rectificación de Atika Kadisha [de 

donde la luz de keter-corona comienza a fluir] se 
lleva a cabo por una rectificación que 
incluye a todas las demás 
rectificaciones [y llega a nosotros como los 

Trece Atributos de la Fe]. Este es el 
conocimiento celestial oculto que 
incluye a todos los demás [sabidurías del 

mundo inferior]. Es llamado Superior, Edén 
oculto, y desde acá se extiende hacia 
las dimensiones inferiores del Edén 
[fluyendo hacia todos los sucesivos niveles de 

revelación Divina].  

תִקונאָ דְעַתִיקָא קַדִישָא 
אִתְתְקַן בְתִקונאָ חַד, כְלָלָא 
דְכָל תִקוניִן. והְִיא חָכְמָה 
עִלָאָה, סְתִימָאָה. כְלָלָא דְכָל 
שְאָר, והְַאי אִקְרֵי עֵדֶן עִלָאָה 

והְוא מוֹחָא דְעַתִיקָא סְתִימָא. 
קַדִישָא. והְַאי מוֹחָא אִתְפְּשַט 
לְכָל עִיבָר, מִמיֵה אִתְפְּשַט עֵדֶן 

 אַחֲרָא. ומֵהַאי עֵדֶן אִתְגְלַף:

 

 

Esta faceta oculta de Atika Kadisha 
dirige su resplandor hacia abajo en 
muchos flujos Divinos en los cuales 
se emite la luz del deseo [espiritual]. 
Esta energía del deseo se extiende 
hacia abajo [hacia los Trece Atributos de la Fe 

que leemos en la sinagoga,] y se denomina 
jesed-amor y ternura celestial, [ya 

que esta es la primera emanación de amor y 

bondad en el mundo de Atzilut] y se le llama 
notzer jesed [aludiendo a el 8vo de los Trece 

Atributos, ‘Él mantiene Su bondad.’]# 

רֵישָא סְתִימָא דִבְרֵישָא  והְַהוא 
דְעַתִיקָא דְלָא אִתְידְַע, כַד פָּשִיט 
חַד טורְנאָ, דְהֲוהָ מִתְתַקָן 
לְאִתְנהֲַרָא, בָטַש בְהַאי מוֹחָא, 
ואְִתְגְלַף, ואְִתְנהְִיר בְכַםָה נהְִירִין, 

ואְַרְשִים כְבוֹסִיטָא דָא, ואְַפִּיק 
בְהַאי מִצְחָא. ואְִתְרְשִים בֵיה חַד 
נהְוֹרָא, דְאִקְרֵי רָצוֹן. והְַאי רָצוֹן 
אִתְפְּשַט לְתַתָא בְדִיקְנאָ, עַד 
הַהוא אֲתָר דְמִתְישְַבָא בְדִיקְנאָ, 
ואְִקְרֵי חֶסֶד עִלָאָה. ודְָא אִיהו 

 נוֹצֵר חֶסֶד.

 

 



 

 

Tercer Zohar para la Tercera Seudá [Zohar Yitro 89a-89b] 

   ¡Ven y mira!; en los seis días de 
semana, en el momento de la 
Minjá-Rezo de la Tarde, la justicia 
severa es dominante, y todos los 
juicios estrictos se despiertan. Sin 
embargo, en Shabat, cuando llega el 
momento de Minjá, se emite el 
deseo de los deseos, y Atika Kadisha 
revela su ratzón-deseo. Todas las 
formas de juicio son entonces 
suspendidas y fluyen hacia todos [los 

mundos] el deseo y el júbilo. 

תָא חֲזִי, בְכָל שִיתָא יוֹמֵי 
דְשַבְתָא, כַד מָטָא שַעֲתָא 
דִצְלוֹתָא דְמִנחְָה, דִינאָ תַקִיפָא 

עָרִין. אֲבָל שַלְטָא, וכְָל דִיניִן מִתְ 
בְיוֹמָא דְשַבְתָא, כַד מָטָא עִדַן 
דִצְלוֹתָא דְמִנחְָה, רַעֲואָ דְרַעֲויִן 
אִשְתְכַח, ועְַתִיקָא קַדִישָא גַלְיאָ 
רָצוֹן דִילֵיה, וכְָל דִיניִן מִתְכַפְייָן, 

 ומִשְתְכַח רְעותָא וחְֵדו בְכלָֹא:

 

 

סְתַלָק משֶֹה, ובְהַאי רָצוֹן, אִ 
נבְִיאָה מְהֵימָנאָ קַדִישָא 
מֵעָלְמָא. בְגִין לְמִנדְַע, דְלָא 
בְדִינאָ אִסְתַלָק, והְַהִיא 
שַעֲתָא בְרָצוֹן דְעַתִיקָא 
קַדִישָא נפַָק נשְִמָתֵיה, 

 ואְִתְטָםַר בֵיה.

En tal momento favorable Moshé, el 
profeta que fue leal y santo, abandonó el 
mundo, para que fuese sabido que su 
muerte no fue una expresión de estricta 
justicia. En ese momento, [escogido] por el 
deseo de Atika Kadisha, su alma lo 
abandonó para esconderse en el lugar 
del deseo [en el mundo de Beriya.]  

 

 

Es por eso, [Dt. 34:6] nadie conoce su 
lugar de sepultura, como está 
escrito; porque, tal como Atika 
Kadisha es el más oculto de todos, y 
es inalcanzable tanto Arriba como 
abajo, así también el alma de Moshé 
fue ocultada en esta emanación del 
deseo que llega a nosotros en el 
momento del Rezo de Minjá en 
Shabat, y tal como fue decretado 

ולְֹא ידַָע אִיש  )דברים לה(בְגִין כַךְ, 
אֶת קְבֺרָתוֹ כְתִיב. מַה עַתִיקָא 
קַדִישָא, טְמִירָא מִכָל טְמִירִין, 
ולְָא ידְַעִין עִלָאִין ותְַתָאִין. אוף 
הָכָא, הַאי נשְִמְתָא דְאִתְטַםַר 
בְהַאי רָצוֹן, דְאִתְגַלְיאָ בְשַעֲתָא 

כְתִיב דִצְלוֹתָא דְמִנחְָה דְשַבְתָא, 
ולְֹא ידַָע אִיש אֶת קְבֺרָתוֹ והְוא 



por la Voluntad Divina;  nadie 
conoce su lugar de sepultura. Su 
[alma] está más oculta que cualquier 
otra en el mundo, y la justicia 
estricta no tiene poder sobre él. 
Gran es la porción ameritada por 
Moshé.  

טָמִיר מִכָל טְמִירִין דְעָלְמָא, 
ודְִינאָ לָא שַלְטָא בֵיה. זַכָאָה 

 חולָקֵיה דְמשֶֹה:

 

 

תָאנאָ, בְהַאי יוֹמָא, 
דְאוֹרַייְתָא מִתְעַחְרָא בֵיה, 

מִתְעַחְרָא בְכלָֹא, בְכָל 
פִּקודִין בְכָל אִימון אִימון 

גִזְרִין ועְוֹנשִָין, בְשִבְעִין 
עֲנפִָין דִנהְוֹרָא, דְזָהֲרִין 

  מִכָל סִטְרָא וסְִטְרָא. 

   Hemos aprendido que en este día—
Shabat—la Torá se corona en todas sus 
formas, es decir, en todos sus 
mandamientos, en todos sus decretos 
rabínicos y ejecuciones de justicia, en 
setenta aspectos-ramas de luz, [Alusión a las seis 

sefirot de Tiferet-Zeir Anpín, cada una de las cuales tiene 

setenta aspectos en sí misma] irradiando de todos 
lados.  

 

 

מִכָל מַאן חָמֵי, עֲנפִָין דְנפְָקִין 
עֲנפָָא ועֲַנפָָא, חֲמִשָא קַייְמִין 
בְגוֹ אִילָנאָ, כֺלְהו אַנפְִּין בְהו 
אֲחִידָן. מַאן חָמֵי, אִימון תַרְעִין 
דְמִתְפַּתְחָן בְכָל סְטָר וסְטָר, 
כֺלְהו מִזְדַהֲרִין ונְהֲַרִין, בְהַהוא 

 נהְוֹרָא דְנפִָיק ולְָא פָּסִק.

¿Quién puede mirar las ramas de luz 
emergiendo de cada [una de las setenta] 
ramas? Sus cinco pilares  [los cinco libros de 

Moshé] residen en el Árbol [el Celestial Árbol 

alude a Zeir Anpín], del cual surgen todas las 
ramas. ¿Quién puede percibir las 
puertas que se abren en Shabat por 
cada uno de los lados? Las [puertas] 

todas irradian de la luz que fluye y 
fluye sin cesar.  

 

 

קָל כָרוֹזָא נפִָיק, אִתְעֲרו 
קַדִישֵי עֶלְיוֹניִן, אִתְעֲרו 
עַםָא קַדִישָא, דְאִתְבַחֲר 
לְעֵילָא ותְַתָא. אִתְעֲרו 

  Una [celestial] Voz proclama: Despiértense, 
benditos tzadikim-justos, y despiértense, 
pueblo bendito escogido Arriba y abajo; 
despierten su júbilo ante su Creador, para 
[mandar ondas de shefa-luminosa energía hacia Maljut.] 



חֶדְווָתָא לְקַדְמות 
מָארֵיכוֹן. אִתְעֲרו 

 בְחֶדְווָתָא שְלֵימָתָא.

Despierten con total júbilo [para que su júbilo 

contribuya a que Maljut ascienda y se  cumpla la Unión 
Celestial.]  

 

 

Prepárense para las tres [seudot] 

seudot de júbilo de los tres 
patriarcas, para recibir [de Biná la luz de 

Atzilut, que es] un júbilo mayor que 
cualquier otro júbilo. Afortunados 
son los Hijos de Israel, personas 
benditas en este mundo y en el 
otro, ya que Shabat es una 
herencia de ellos, entre todas las 
otras naciones idólatras. Está 
escrito, [sobre el Shabat (Ex. 31:17)] entre Yo 
y los Hijos de Israel. 

אִזְדְמָנו בִתְלַת חֶדְווָן, דִתְלַת 
אֲבָהָן. אִזְדְמָנו לְקַדְמות 
מְהֵימָנותָא, דְחֶדְווָה דְכָל 
חֶדְווָתָא. זַכָאָה חולְקֵכוֹן, ישְִרָאֵל 
קַדִישִין, בְעָלְמָא דֵין ובְעָלְמָא 
דְאָתֵי. דָא הוא ירָותָא לְכוֹן, מִכָל 
עַםִים עוֹבְדֵי עֲבוֹדַת כוֹכָבִים 
ומַזָלוֹת. ועְַל דָא כְתִיב, בֵיניִ ובֵין 

 בְניֵ ישְִרָאֵל:

 

 

  Dijo Rabí Yehudah: Es así [como está explicado 

anteriormente] y sobre ello está escrito [Ex. 

20:8]: Recuerden el día de Shabat para 
santificarlo. También está escrito [Lev. 19:2], 
Santos seréis…, [por medio de la santidad Shabat] 

pues Yo soy santo, y también, [Isaías 58:13]  Si 
consideras el Shabat como un oneg-
deleite, y honroso el día santo de Dios... 
[Es decir: ‘Santifíquense con la santidad del Shabat porque 
cuando lo hagan, Yo, —es decir, el Hashem al que nos 
referimos como Zeir Anpín —también soy santificado, ya que 
las seis sefirot inferiores de Zeir Anpín son coronadas con las 
tres sefirot superiores.]  

אָמַר ר' יהְודָה, הָכִי הוא 
ודַַאי. ועְַל דָא כְתִיב זָכוֹר 
אֶת יוֹם הַשַבָת לְקַדְשוֹ 

קְדוֹשִים תִהְיו  )ויקרא יט(וכְתִיב 
כִי קָדוֹש אֲניִ ייְָ'. וכְתִיב, 

וקְָרָאתָ לַשַבָת ענֹגֶ  )ישעיה נח(
 לִקְדוֹש ייְָ' מְכובָד:

 

 

Hemos aprendido que en Shabat, 
todas las almas de los justos 
sienten oneg-deleite por el 
contacto con Atika Kadisha, el más 

תָאנאָ, בְהַאי יוֹמָא, כָל 
 נשְִמָתֵיהוֹן דְצַדִיקַטיָא, מִתְעַדְניִן
בְתַפְנוקֵי עַתִיקָא קַדִישָא, 



oculto de todas. [En Shabat, las almas de los 

tzadikim que están en el Edén Superior de  Beriya, 
experiencian el deseo que emana de Atika, porque él 

los infunde con la luz de oneg en el  Shabat.] Y un 
espíritu capaz de atraer del deseo 
irradiando de Atika [es nuestra alma 

adicional de Shabat] que se extiende hacia 
todos los mundos inferiores, 
asciende y desciende, infundiendo 
a todos los santos Hijos de Israel 
que observan la Torá: 

סְתִימָא דְכָל סְתִימִין. ורְוחָא חֲדָא 
מֵעִמוגָא דְהַהוא עַתִיקָא קַדִישָא 
מִתְפַּשְטָא בְכֺלְהו עָלְמִין, וסְַלְקָא 
ונְחְַתָא, ומִתְפַּשְטָא לְכֺלְהו בְניֵ 

 יתָא,קַדִישִין, לְכֺלְהו נטְורֵי אוֹרַיְ 

 

 

ונְיַיְחִין בְניַיְחָא שְלִים, 
מִתְנשְֵי מִכֺלְהו, כָל רוגְזִין, 
כָל דִיניִן, וכְָל פּולְחָניִן 
קָשִין. הֲדָא הוא דִכְתִיב, 

בְיוֹם הִמיִחַ ייְָ' לָךְ  )ישעיה יד(
מֵעָצְבְךָ ומִרָגְזֶךָ ומִן 

 הָעֲבוֹדָה הַקָשָה:

  Entonces logran éstos una total armonía 
de paz interior, y se olvidan de sus causas 
de ira, de los efectos del juicio estricto, 
tales como la tristeza y la enfermedad, y 
sobre todo del trabajo duro [de los días de 

semana]. Como dice el versículo, [Parafraseando a 

Isaías 14:3] En el día de Shabat, Hashem te 
alivia de tu dolor y ansiedad, del duro 
labor que has trabajado. [Es decir, en Shabat, 

Hashem te da menujá-paz interior y armonía a través del alma 
adicional Shabat, de los dinim que alude al dolor que las fuerzas 
Exteriores nos causan, de la ansiedad causada por todas las 
fuentes de ira, y de todo el trabajo duro que ejecutamos 
durante la semana.]  

 

 

Por esta razón, Shabat equivale a la 
Torá completa, y cuando uno 
observa Shabat se considera que ha 
cumplido toda la Torá. Como dice el 
 versículo, [Isaías 56:2] Alabado sea el 
hombre que hace esto y la persona 
que se aferra fuertemente a esto: el 
que guarda de profanar el Shabat y 
guarda su mano de todo mal. 
Deducimos que cuando se guarda el 

בְגִיניֵ כַךְ, שָקִיל שַבְתָא לָקֳבֵל 
אוֹרַייְתָא, וכְָל דְנטִָיר שַבְתָא, 
כְאִילו נטִָיר אוֹרַייְתָא כֺלָא. 

אַשְרֵי אֱנוֹש יעֲַשֶה  )ישעיה נו(וכְתִיב 
זאֹת ובֶן אָדָם יחֲַזִיק בָה שוֹמֵר 
שַבָת מֵחַלְלוֹ ושְוֹמֵר ידָוֹ מֵעֲשוֹת 
כָל רָע. אִשְתְמַע, דְמַאן דְנטִָיר 
שַבָת, כְמַאן דְנטִָיר אוֹרַייְתָא 



Shabat es como si se hubiera 
cumplido con la Torá completa. [El 

versículo comunica que el resguardarse a uno mismo 
de profanar cualquiera de las leyes del Shabat 
equivale a resguardarse de hacer cualquier mal – es 
decir, profanar cualquiera de los mandamientos de la 
Torá.] 

 כֺלָא:

 

Al terminar la tercera seudá-comida de Shabat debe 
decirse:  
                                                                     

 

Hemos completado las seudot-comidas de emuna-
conciencia del santo pueblo de Israel.  
 

 

Zohar en Melave Malka-Fiesta para escortar a la Reina  
         [Tikunei Zohar 134a-b] 
 

 

פָּתַח אֵלִטהָו ואְָמַר, רִבוֹן עָלְמָא יהְֵא רַעֲואָ דִילָךְ דְאֵימָא מִלִין בְארַֹח 
 מִישוֹר כִדְקָא יאָות, כֺלְהו

זאֹת  )שיר ז ח(בַםִדָה בַםִשְקָל בְשִעור קוֹמָה דִשְכִינתְָךְ. פָּתַח ואְָמַר, 
ךְ לְאַשְכלֹוֹת, מַאי לְתָמָר, אֶלָא לְהַהוא קוֹמָתֵךְ דָמְתָה לְתָמָר ושְָדַיִ 

צַדִיק כַתָמָר יפְִרָח, כַפּתֹ תְמָרִים, קוֹמָתֵךְ  )תהלים צב יד(דְאִתְמַר בֵיה 
ודַַאי דַמְיאָ לְלולָב דְלֵית בֵיה קִצּוץ ופִרוד, ולְַאו לְמַגָנאָ אוקְמוהו 

לָיו פָּסול, לולָב אִיהו דוֹמֶה לְשִדְרָה דְגופָא, מָארֵי מַתְניִתִין נפְִרְצו עַ 
דְאִיהו ו', קוֹמָה דְכלָֹא, ואְִיהו שִית בְחושְבַן, וחְָמֵש עַנפְִין מִתְפַּשְטִין 
מִמיֵה, ואְִיהו גופָא דְאִילָנאָ בְאֶמְצָעִיתָא, וחְָמֵש עַנפְִין אִינון תְרֵין 

ועֲַנףַ עִץ  )ויקרא כג מ(ותְלַת מֵהַאי סִטְרָא, ועֲַלַייְהו אִתְמַר מֵהַאי סִטְרָא, 
עָבוֹת ועְַרְבֵי נחַָל, עֲנףַ לִשְמָאלָא, עָבוֹת לִימִינאָ, עִץ בְאֶמְצָעִיתָא, 
עַרְבֵי נחַַל תְרֵין, עָבוֹת תְלַת, וכְֺלְהו חָמֵש, ואְִינון לָקֳבֵל תְרֵין שוֹקִין 

תְרֵין דְרוֹעִין, אֶתְרוֹג לֵב בְאֶמְצָעִיתָא, עִקָרָא דְאִילָנאָ ועְַנפְּוֹי, ובְרִית, ו
 ואְִיהו אִיבָא דְאִילָנאָ, ובֵיה אִיהו עִץ פְּרִי עוֹשֶה פְּרִי לְמִינוֹ:

 

  



El profeta Elija rezó: Señor del Universo: Que sea tu Voluntad que 
yo amerite revelar Tus misterios celestiales como es propicio, y explicar 
los misterios de la Divinidad de la estructura de la Shejiná. 
 

[Sólo he traducido la primera línea de este Zohar, dada su naturaleza esotérica. En el libro de rezos 
editado y publicado por Rabí Mordejai Eliahu, zt’l, está escrito que es costumbre leer la meditación del 
Petijat Eliahu durante esta comida como también el Zohar descrito anteriormente, para expresar nuestro 
anhelo de la pronta venida de Mashiaj ben David. Es más, es en este momento que el Shabat termina y es de 
mayor importancia aliviar el sufrimiento de Shejiná con nuestros esfuerzos desde abajo al leer estas palabras 
santas.] 
 


